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Държавен закон
за изменение на Закона за строителните технологии на Горна Австрия от 2013 г. и на

Придружаващите разпоредби и закона за изпълнение на ЕС за Горна Австрия

(Закон за строителните технологии на Горна Австрия от 2023 г.)

Парламентът на Горна Австрия прие следния закон:

Член I

Изменения на Закона за строителните технологии на Горна Австрия от 2013 г.

Законът за строителните технологии на Горна Австрия от 2013 г., LGBl. № 35/2013, във 
версията на държавния закон LGBl. № 111/2022 се изменя, както следва:

1. Съдържанието се изменя, както следва:

След член 70 се вмъкват следните текстове:

„7б. Раздел

Разпоредби за прилагане на Директива (ЕС) 2020/2184 на Европейския парламент и на

Съвета от 16 декември 2020 г. относно качеството на водите, предназначени за

консумация от човека

Член 71 Определения

Член 72 Допълнителни разпоредби относно използването на строителни продукти, 

които влизат в контакт с води, предназначени за консумация от човека

Член 73 Оценка на риска от битовите инсталации“

2. Следният параграф 5 се вмъква след параграф 4 на член 18:

„(5)  Ако  битовите  инсталации,  съдържащи  компоненти  от  олово,  представляват

значителен  риск  за  живота  и  здравето  на  човека,  по-специално  поради  значително

превишаване  на  параметричната  стойност  за  олово  съгласно  приложение I,  част  Г  от

Директива (ЕС) 2020/2184, органът да предписва замяната на тези компоненти, доколкото

това е технически и икономически осъществимо. Прилагат се определенията, посочени в

член 71“.

3. Членове 71—73, заедно с името на раздела, гласят:

„7б. Раздел

Разпоредби за прилагане на Директива (ЕС) 2020/2184 на Европейския парламент и на

Съвета от 16 декември 2020 г. относно качеството на водите, предназначени за

консумация от човека

Член 71

Определения

За целите на настоящия раздел се прилагат следните значения:
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1. Опасност:  биологичен,  химичен,  физичен или радиологичен агент във водата или

всеки  друг  аспект  на  състоянието  на  водата,  който  може  да  засегне  човешкото

здраве;

2. Опасно събитие:  събитие, което води до опасности за водоснабдителната система

за консумация от човека или причинява опасности за тази система, които не трябва

да бъдат отстранени;

3. Битова  инсталация:  Тръбопроводи,  фитинги  и  оборудване,  разположени  между

водопроводните  точки,  които  обикновено  се  използват  за  вода,  предназначена  за

консумация  от  човека,  както  на  обществени,  така  и  на  частни  места,  и

разпределителната  мрежа,  освен  ако  те  не  са  отговорност  на  водоснабдителното

предприятие в качеството му на водоснабдително предприятие;

4. Предприятие за храни:  предприятие за храни по смисъла на член 3 № 2 или 3 от

Регламент (ЕО) № 178/2002;

5. Приоритетни местоположения: големи небитови помещения и обекти, където много

потребители  са  изложени  на  потенциални  рискове,  свързани  с  водата,  особено

големи, публично използвани помещения, като болници, санаториуми и други здравни

заведения, домове за възрастни хора — или такива, които се нуждаят от грижи, по-

специално  възрастни  хора,  детски  заведения,  хотелиерски  предприятия  за

настаняване на гости, други по-големи хотелиерски предприятия, къмпинги, търговски

центрове, съоръжения за отдих, почивка, спорт и изложби или затвори;

6. Риск:  комбинация от вероятността от възникване на опасно събитие и степента на

щетите,  ако  опасността  и  опасното  събитие  възникнат  във  водоснабдителната

система за консумация от човека;

7. Вода, предназначена за консумация от човека:

1) всяка вода, независимо дали е в първоначалното си състояние или след третиране,

предназначена  за  пиене,  готвене,  приготвяне  на храна или други битови  цели,

както  на  обществени,  така  и  на  частни  места,  независимо  от  източника  ѝ  и

независимо от това дали се доставя от разпределителна мрежа или в цистерни,

или се поставя в бутилки или други контейнери, включително изворна вода;

2) всяка  вода,  използвана  в  хранително-вкусовата  промишленост  за  производство,

обработка,  съхранение  или  пускане  на  пазара  на  продукти  или  вещества,

предназначени за консумация от човека;

8. Доставчик на вода: орган, който осигурява вода за консумация от човека.

Член 72

Допълнителни разпоредби относно използването на строителни продукти, които

влизат в контакт с води, предназначени за консумация от човека

Без да се засягат членове 59, 65 и 67, строителен продукт за битови инсталации, който 

влиза в контакт с вода, предназначена за консумация от човека, може да се използва само 

ако:

1. не застрашава пряко или косвено опазването на човешкото здраве;

2. не влияе върху оцветяването, миризмата или вкуса на водата;

3. не насърчава размножаването на микроорганизми; и

4. няма да доведе до отделяне на замърсители във водата в концентрации, по-високи
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от строго необходимото за целите на материала.

Член 73

Оценка на риска на битовите инсталации

(1) Австрийският  институт  по  строително  инженерство  е  извършил  общ  анализ  на

рисковете,  които  могат  да  възникнат  от  битовите  инсталации  и  строителните  продукти,

материали  и  суровини,  използвани  за  тях,  и  дали  тези  потенциални  рискове  засягат

качеството на водата на изхода от крановете,  които обикновено се използват за вода за

употреба от човека. Този общ анализ не включва анализ на отделни обекти и се извършва

за първи път до 12 януари 2029 г. Оценката на риска се преразглежда на всеки шест години

и при необходимост се актуализира.

(2) Оценката на риска включва и наблюдение на параметрите, изброени в приложение I,

част Г към Директива (ЕС) 2020/2184, на места, където са установени специфични рискове

за качеството на водите и човешкото здраве в хода на общия анализ съгласно параграф 1.

Що се отнася до легионелата и оловото, наблюдението следва да се съсредоточи върху

приоритетните места. Наблюдението трябва да се основава на програма, която при всички

случаи включва редовно вземане и анализ на отделни водни проби. Вземането на проби се

извършва по такъв начин,  че пробите да са представителни за качеството на водата по

отношение на тези параметри през цялата година. Пунктовете за вземане на проби трябва

да  отговарят  на  изискванията  на  приложение II,  част  Г  към  Директива  (ЕС)  2020/2184,

доколкото това е уместно за посочените параметри. Анализът на тези параметри трябва да

се извърши в съответствие с член 13, параграф 4 във връзка със спецификациите, посочени

в приложение III към Директива (ЕС) 2020/2184.

(3) Ако  анализът  на  риска  съгласно  параграф  1  покаже,  че  битовите  инсталации  и

строителните  продукти,  материалите  и  суровините,  използвани  за  тях,  пораждат

специфични рискове, свързани с олово или легионела по отношение на определени места,

австрийският  институт  по  строително  инженерство  задължава  собствениците  на

приоритетния  обект,  засегнати  от  специфичните  рискове,  да  наблюдават  спазването  на

параметрите  съгласно приложение I,  част  Г  от  Директива  (ЕС)  2020/2184  и да  предават

резултатите от наблюдението на австрийския институт по строително инженерство.

(4) Правителството  на  провинцията  трябва  да  бъде  информирано  за  резултатите  от

общия анализ съгласно параграф 1 и за наблюдението съгласно параграф 2 от австрийския

институт по строително инженерство.

(5) Ако  строителният  орган  узнае,  че  съществуват  рискове  за  човешкото  здраве  по

отношение на определени места въз основа на общия анализ съгласно параграф 1 или

наблюдението съгласно параграф 2 показва, че параметрите, посочени в приложение I, част

Г  от  Директива  (ЕС)  2020/2184,  не  са  спазени  и  това  се  дължи  на  конструктивни

недостатъци,  собственикът  на  имота  трябва  да  получи  подходящи мерки  за  строителна

инспекция  в  разумен  срок,  за  да  се  премахне  или  намали  рискът  от  неспазване  на

стойностите на параметрите.

(6) Що се отнася до легионелата, заповедите на строителната полиция трябва да бъдат

ефективни в съответствие с параграф 5 за предотвратяване и справяне с възможни огнища

на болести и, измерени спрямо рисковете, да предвиждат мерки за контрол и управление на

риска“.
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Член ІІ

Изменение на Придружаващите разпоредби и закона за изпълнение на ЕС за Горна
Австрия

Придружаващите разпоредби и закона за изпълнение на ЕС за Горна Австрия, LGBl. 

№ 113/2018, в редакцията на Държавния закон LGBl. № 50/2022 се изменя, както следва:

1. В съдържанието се правят следните промени:

След член 15 се вмъкват следните текстове:

„8. Раздел

Относно прилагането на член 17 от Директива (ЕС) 2020/2184

Член 16 Информация за цената на водата

Член 17 Наказателна разпоредба“

2. В  съдържанието,  текстът  „раздел 8  получава името  „раздел 9“,  член  16  получава

името „член 18“.

3. След член 15 се добавя следният раздел, включващ заглавието на раздела:

„8. Раздел

Относно прилагането на член 17 от Директива (ЕС) 2020/2184

Член 16

Информация за цената на водата

(1) Операторите  на  водоснабдителни  системи,  които  налагат  такси  във  връзка  с

използването  на  водоснабдителни  системи  по  смисъла  на  правилата  за  финансово

изравняване,  трябва  да  информират  плащащите  такси  за  цената  на водата  на  литър и

кубически метри редовно, но най-малко веднъж годишно.

(2) Операторите на водоснабдителни системи съгласно параграф 1, които осигуряват

най-малко 10 000 m³ вода на ден или снабдяват най-малко 50 000 души с вода, трябва също

така да предоставят информация поне веднъж годишно относно структурата на таксите за

ползване на кубичен метър вода. Трябва да се вземат предвид постоянните и променливите

разходи.

(3) Информацията  може да бъде предоставена  по  всеки  подходящ и  леснодостъпен

начин,  по-специално като част от нареждането за таксата.  Информацията може да бъде

предоставена в цифров вид, за който данъкоплатците са се договорили с данъчните органи.

(4) За  целите  на  предоставянето  на  информация  относно  цената  на  водата  в

съответствие с параграфи 1 и 2 идентификационните данни и данните за контакт на лицата,

задължени да платят таксата, могат да бъдат обработвани, ако тези данни са необходими за

тази цел.
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Член 17

Наказателна разпоредба

Всеки,  който  в  качеството  си  на  оператор  на  водоснабдителна  система  не  спазва

надлежно  задължението  за  предоставяне  на  информация  съгласно  член  16,  извършва

административно нарушение и подлежи на глоба в размер до 1 000 EUR“.

4. Предния раздел 8 вече се нарича „раздел 9“.

5. Предишният член 16 вече се нарича „член 18“.

Член ІІI

(1) Този държавен закон влиза в сила на първо число от месеца след публикуването му

в Държавен вестник на Горна Австрия.

(2) Всички  заварени  към  датата  на  влизането  в  сила  на  настоящата  наредба

индивидуални  административни  производства  следва  да  се  продължат  съгласно

приложимите до момента законови разпоредби.

(3) Настоящият  провинциален  закон  е  предмет  на  процедура  за  предоставяне  на

информация  по  смисъла  на  Директива  (ЕС)  2015/1535  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета  от  9  септември  2015  г.  за  установяване  на  процедура  за  предоставяне  на

информация  в  областта  на  техническите  регламенти  и  разпоредби  относно  услугите  на

информационното общество (кодификация), ОВ L 241, 17.9.2015 г., стр. 1.
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